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KAPITTEL 1

Det skulle bli perfekt. Det skulle hun sørge for. Hvert eneste steg, hver eneste fase, hver eneste detalj skulle utføres slik hun ville, slik hun forestilte seg det, til drømmen hennes ble virkelighet.

Det var jo bortkastet tid å avfinne seg med noe som ikke var helt riktig.

Og Kate Kimball var ikke den som kastet bort noe som helst.

Hun var tjuefem år, og hadde allerede sett og opplevd mer enn mange mennesker fikk med seg gjennom et helt liv. Mens andre unge jenter kniste og pratet om gutter, eller bekymret seg over hva som var moderne, hadde hun reist til Paris eller Bonn i glamorøse antrekk og gjort helt usedvanlige ting.

Hun hadde danset for dronninger, og sittet til bords med prinser.

Hun hadde drukket champagne i Det hvite hus, og grått av glede og utmattelse i Bolsjoj-teatret.

Hun ville alltid være takknemlig overfor foreldrene sine, og den store, brokete familien som hadde gitt henne muligheten til å gjøre dette. Alt hun hadde, hadde hun takket være dem.

Nå var det på tide at hun begynte å gjøre seg fortjent til det selv.

Dansen hadde vært hennes drøm så lenge hun kunne huske. En besettelse, hadde broren Brandon kalt det. Og det var noe i det, tenkte Kate. Det var ikke noe galt i å være besatt av noe –så lenge det var det rette du var besatt av, og så lenge du jobbet for det.

Gudene skulle vite at hun hadde jobbet for dansen.

Tjue år med øvelser, med studier, med gleder og smerter. Svette og tåspissko. Hun hadde ofret mye, tenkte hun. Både hun og foreldrene hennes. Hun forsto at det hadde vært vanskelig for dem å la henne, den yngste av barna, få reise til New York for å gå på skole da hun bare var sytten år. Men de hadde aldri vist henne noe annet enn støtte og oppmuntring.

Selvsagt visste de at selv om hun forlot den vakre småbyen i West Virginia og dro til storbyen, kom hun til å bli omgitt –og voktet på –av familien. Og hun visste at de hadde hatt så mye kjærlighet og tillit til henne –trodd tilstrekkelig på henne –at de ville latt henne dra uansett.

Hun hadde øvd og arbeidet, og hun hadde danset, like mye for dem som for seg selv. Og da hun hadde blitt med i ballettkompaniet og opptrådte på scenen første gang, hadde de vært der. Da hun hadde fått en hovedrolle, hadde de vært der.

Hun hadde vært profesjonell danser i seks år, hun hadde opplevd rampelyset og det å føle musikken i kroppen. Hun hadde reist over hele verden, hun hadde blitt Giselle, Aurora, Julie, dusinvis av rollefigurer, både de tragiske og de triumferende. Hun hadde verdsatt hvert eneste minutt.

Ingen var mer overrasket enn Kate selv da hun bestemte seg for å ta skrittet ut fra rampelyset og gå ned fra scenen. Det var bare én måte å forklare det på.

Hun hadde ønsket å komme hjem.

Hun hadde ønsket seg et liv, et virkelig liv. Selv om hun elsket å danse, hadde det begynt å gå opp for henne at det nesten slukte alle andre sider ved henne. Undervisningstimer, prøver, forestillinger, reiser, media. Dansekarrieren inneholdt så mye mer enn å snøre på seg tåspisskoene og gli ut i rampelyset –det hadde den i alle fall gjort for Kate.

Så hun ønsket seg et liv, og hun ville hjem. Og hun hadde oppdaget at hun ønsket å gi noe tilbake til gjengjeld for all den gleden hun hadde fått oppleve. Alt dette kunne hun få til med skolen sin.

Elevene ville komme, sa hun til seg selv. De ville komme fordi hun het Kimball, og her i strøket betydde det noe solid. De ville komme fordi hun het Kate Kimball, og det betydde noe i dansens verden.

Og før det hadde gått lang tid, sa hun til seg selv, ville de komme fordi skolen i seg selv betydde noe.

Nå var tiden inne for en ny drøm, tenkte hun mens hun gikk rundt i det store rommet der skrittene hennes ga gjenlyd. Kimball Dansesenter var hennes nye besettelse. Hun hadde tenkt at den skulle være like tilfredsstillende, like krevende og like perfekt som hennes forrige besettelse.

Og det ville utvilsomt kreve mye arbeid, innsats, dyktighet og målbevissthet å blåse liv i den.

Hun satte hendene i sidene og så på de skittengrå veggene som en gang hadde vært hvite. De skulle bli hvite igjen. En ren flate der hun kunne henge opp innrammede plakater av de største. Nurejev, Fontayne, Baryshnikov, Davidov, Bannion.

Og de to langsidene av rommet skulle ha speilvegger bak barrene. Denne faglige forfengeligheten var like nødvendig som å puste. En danser måtte kunne se hver minste bevegelse, hvert strekk og hver fleksjon, mens kroppen kjente hva den gjorde, for å perfeksjonere posisjonene.

Det var egentlig mer et vindu enn et speil, tenkte Kate. Der danseren kunne se gjennom glasset for å se dansen.

Det gamle taket skulle repareres eller skiftes ut –det som ville vise seg å være nødvendig. Fyrkjelen… Hun gned seg på de kalde armene. Den skulle absolutt skiftes ut. Gulvene skulle slipes og lakkes til de fikk en perfekt, glatt overflate. Så måtte hun få orden på belysning, på rørleggerarbeidet, og sjekke det elektriske anlegget.

Vel, bestefaren hennes hadde vært tømrer før han gikk av med pensjon –eller nesten gikk av med pensjon, tenkte hun ømt. Hun var ikke helt uvitende om hva en fullstendig oppussing gikk ut på. Og hun skulle sette seg bedre inn i det, stille de rette spørsmålene, til hun forsto mer av prosessen og kunne veilede den entreprenøren hun bestemte seg for å gi oppdraget til.

Hun så for seg hvordan dette skulle bli, og lukket øynene og bøyde knærne i en dyp plié. Den lange, slanke kroppen fløt inn i bevegelsen til bakenden traff hælene, så reiste hun seg opp igjen og senket seg ned igjen.

Hun hadde satt opp håret mens hun ventet utålmodig på å komme og ta en ny kikk på eiendommen som snart skulle bli hennes. Mens hun beveget seg, løsnet en hårnål, og noen lokker av det blanke, svarte håret falt ned. Hvis håret fikk henge fritt, ville det rekke helt til midjen –et romantisk uttrykk som passet til hennes image på scenen.

Hun smilte litt drømmende og fikk en stillferdig glød i ansiktet. Hun hadde arvet morens dunmyke hud og høye kinnbein og farens røykgrå øyne og viljesterke hake.

Det var en slående kombinasjon som også utgjorde et romantisk bilde. Sigøyneren, havfruen, alvedronningen. Enkelte menn hadde sett på henne, oppfattet den skjøre skikkelsen, forventet en romantisk holdning og en sårbarhet –og ikke det harde stålet under.

Det var alltid en feil.

–Hvis du fortsetter å gjøre det der, så kan du bli sånn. Da må du sprette rundt som en frosk.

Kate spratt opp mens hun slo opp øynene. –Brandon! utbrøt hun og utstøtte et krigshyl før hun stormet gjennom rommet og kastet seg i armene hans.

–Hva driver du med her? Når kom du inn? Jeg trodde du skulle spille ball i Puerto Rico i vinter. Hvor lenge blir du her?

Han var knapt to år eldre enn henne –noe han hadde ertet henne med da de var barn, i motsetning til hennes halvsøster, Frederica, som var eldre enn dem begge to, men aldri hadde benyttet anledningen til å sjefe over dem. Men selv om han hadde vært en plageånd, elsket hun ham over alt på jord.

–Hva skal jeg svare på først? spurte han og lo mens han holdt henne ut fra seg og studerte henne med de brune, muntre øynene. –Du er fremdeles en skranglete liten sak.

–Og du er fremdeles litt for tøff i trynet. Hei, sa hun og ga ham et smellkyss. –Mamma og pappa sa ikke noe om at du skulle komme hjem.

–De visste ikke om det. Jeg hørte du var i gang med å flytte inn her, og så tenkte jeg det var best jeg holdt øye med deg og sjekket hvordan det sto til her. Men jeg kom visst for sent, la han til og så seg rundt i det store, forfalne rommet mens han himlet med øynene.

–Det kommer til å bli så flott her.

–Kommer til å bli, ja, kanskje. Men akkurat nå ser det ut som en rønne, sa han og la armene rundt skuldrene hennes. –Så ballettdanseren vår skal bli lærer.

–Jeg kommer til å bli en fantastisk lærer. Hvorfor er du ikke i Puerto Rico?

–Altså, man kan jo ikke spille ball hver eneste måned i året.

–Brandon, sa hun og hevet brynene.

–Jeg hadde et uhell i en kamp. Det var noen sener som forstrakk seg.

–Hvor ille var det? Har du vært hos legen? Skal du…

–Men herregud, Kate. Det er ikke noe å snakke om. Jeg er ute med skade i et par måneder. Til våren er jeg med på treningene igjen. Og dermed har jeg masser av tid til å henge rundt her og gjøre livet surt for deg.

–Det var jo en trøst. Kom her, så skal jeg vise deg rundt, sa hun. Og så kunne hun få sett litt på hvordan han beveget seg. –Leiligheten min er i andre etasje.

–Sånn som det taket ser ut, så kan leiligheten din befinne seg her nede når som helst.

–Huset er solid nok, sa hun og viftet avvergende med hånden. –Det ser bare litt stygt ut akkurat nå. Men jeg har noen planer.

–Du har alltid hatt noen planer.

Men han gikk videre sammen med henne mens han tråkket forsiktig med det høyre beinet, gjennom rommet og inn i en stygg liten gang med knust murpuss og synlige murstein. Opp en knirkende trapp, ut i et område som lot til å være fullt av mus, edderkopper og skadedyr han ikke orket å tenke på.

–Kate, dette stedet her…

–Har potensial, sa hun bestemt. –Og historie. Det stammer fra tiden før borgerkrigen.

–Det stammer fra tiden før steinalderen, sa Brandon. Han foretrakk ting som var i orden, lagt i et forståelig mønster. –Har du noen anelse om hva det kommer til å koste deg å få dette stedet til å bli beboelig?

–Jeg har en anelse. Og jeg skal få den bekreftet når jeg snakker med entreprenøren. Det er mitt sted, Brand. Husker du da vi var barn, og du og Freddie og jeg gikk forbi dette huset?

–Ja da. Det var en bar her en gang, og så var det en kunsthåndverksbutikk eller noe sånt, og så…

–Det har vært mye forskjellig her, avbrøt Kate. –Det begynte som et serveringssted på 1800-tallet. Det er ingen som egentlig har satset på det. Men da vi var barn, husker jeg at jeg så på det og tenkte at her hadde jeg lyst til å bo. Jeg ville se ut gjennom de høye vinduene og svinse rundt i alle rommene.

Hun ble litt rød i kinnene, og øynene ble mørke. Det var et klart tegn på at hun hadde bestemt seg en gang for alle, tenkte Brandon.

–Å tenke på noe når du er åtte år, er noe helt annet enn å kjøpe en ruin når du er voksen.

–Ja, det er noe helt annet. I fjor vår da jeg kom på besøk, var huset til salgs. Enda en gang. Jeg klarte ikke å slutte å tenke på det.

Hun gikk rundt i rommet og så for seg hvordan det kom til å bli. Med skinnende treverk og rene, solide vegger. –Jeg dro tilbake til New York, og tilbake på jobb, men jeg klarte ikke å slutte å tenke på dette gamle huset.

–Du får de sykeste innfall noen ganger.

Hun trakk på skuldrene. –Men nå er det mitt. Jeg var sikker på at jeg ville ha det med det samme jeg kom inn. Har du noen gang følt noe sånt?

Han hadde hatt den følelsen første gang han gikk ut på baseballbanen for å spille. Når det kom til stykket, ville vel de fleste fornuftige mennesker sagt til ham at det bare var en guttedrøm å kunne bli profesjonell baseballspiller. Men familien hans hadde aldri kommet med slike innvendinger, husket han. Like lite som de hadde prøvd å ta motet fra Kate da hun begynte å drømme om ballett.

–Ja, jeg har vel det. Men det virker som om dette har skjedd så fort. Jeg er vant til at du tar ett skritt om gangen.

–Det gjør jeg fremdeles, sa hun og smilte. –Da jeg bestemte meg for å trekke meg tilbake fra karrieren som danser, visste jeg at jeg ville undervise i dans. Jeg visste at jeg ville gjøre dette huset om til en skole. Min skole. Men først og fremst ønsket jeg å komme hjem.

–Det er greit, sa han og la armen rundt henne igjen mens han kysset henne på tinningen. –Da skal vi få dette til. Men akkurat nå skal vi komme oss ut herfra. Det er jo iskaldt her.

–Et nytt fyringsanlegg står på toppen av listen min.

Brandon så seg rundt for siste gang. –Det kommer til å bli en skikkelig lang liste.

*

De gikk der sammen i den bitende desembervinden, slik de hadde gjort helt siden de var små. Over ujevne fortau, under store trær med nakne greiner under en tung, grå himmel.

Hun kjente lukten av snø i luften, en ertende anelse.

Butikkvinduene var allerede utstyrt med juleutstillinger. Det var rødkinnede julenisser og lysslynger, flygende reinsdyr og overvektige snømenn.

Men den beste utstillingen var som alltid i The Fun House. Det store utstillingsvinduet var fylt av fristelser. Små sleder, digre teddybjørner med luer på, dukker som var både elegante og hjemmekoselige, blanke, røde bilder og slott som var bygget av treklosser.

Det var et herlig kaos, og det var morsomt, tenkte Kate. Det var nesten så en kunne tro at lekene bare var slengt inn der det var plass til dem. Men hun visste at utstillingen var formet med stor omtanke og en dyp og omtenksom kunnskap om barn.

Det klingret muntert i små bjeller da de gikk inn.

Kundene vandret omkring i butikken. En liten gutt hamret løs på en xylofon i lekekroken. Bak disken sto Annie Maynard og pakket inn en lekehund med lange ører. –Dette er en av dem jeg liker best, sa hun til kunden som ventet. –Niesen din kommer til å elske den.

Brillene hennes gled ned på nesen mens hun bandt det røde båndet rundt esken. Så kikket hun opp over brillekanten, blunket og kom med et lite skrik av glede.

–Brandon! Tash! Kom og se hvem som er her. Å, la meg få et kyss, du nydelige skapning.

Da han kom inn bak disken og oppfylte ønsket hennes, klappet hun seg på hjertet. –Har vært gift i tjuefem år, sa hun til kunden. –Og denne gutten får meg til å føle meg som en jentunge igjen. Gledelig jul. La meg gå og hente din mor.

–Nei da. Jeg kan hente henne, sa Kate med et bredt smil mens hun ristet på hodet. –Brandon kan stå her og flørte med deg.

–Ja, da så, sa Annie og blunket. –Ta den tiden du trenger.

Broren hadde fått kvinner til å gå i oppløsning siden han var fem år gammel, tenkte Kate. Nei, helt siden han var født, rettet hun mens hun gikk forbi butikkhyllene.

Det var ikke bare utseendet, selv om han var en vakker gutt. Det var faktisk enda mer enn bare sjarm, selv om han kunne by på store mengder av det også når han ville. Hun hadde bestemt seg for at det skyldtes feromoner.

Noen menn sto bare rett opp og ned og fikk kvinner til å sikle. Kvinner som var mottakelige for slikt, selvsagt. Hun hadde aldri vært mottakelig. En mann måtte ha mer å by på enn utseende, sjarm og sex appeal hvis han skulle fange hennes interesse. Hun hadde kjent altfor mange som var flotte å se på, men som var tomme når du åpnet pakken.

Så gikk hun rundt hjørnet der lekebilene sto, og følte at hun nesten gikk i oppløsning.

Han var nydelig. Nei, det var for feminint. Barsk lød for maskulint. Han var bare…

Mann.

En meter og åttifem, anslo hun, og hver eneste centimeter var utnyttet på beste vis. Som danser visste hun å sette pris på en veltrent kropp. Dette eksemplaret som studerte de små bilene, hadde iført kroppen sin et par ettersittende, falmede jeans, flanellskjorte og en dongerijakke som var slitt og altfor tynn i dette været.

Støvlene hans virket både gamle og solide. Hvem kunne ha trodd at arbeidsstøvler kunne være så sexy?

Så var det håret hans. Det var blondt og bølget rundt et ansikt med skarpe vinkler. Ikke en klassisk skjønnhet, ikke et tøft utseende, ikke noe hun kunne sette en merkelapp på. Munnen var fyldig, og så ut til å være det eneste som var mykt på ham. Nesen var lang og rett, haken var velformet. Og øynene…

Hun så ikke øynene hans ordentlig, ikke fargen på dem, for de lange vippene hans kom litt i veien. Men øyenlokkene var tunge, så hun regnet med at de hadde en dyp, søvnig blåfarge.

Hun lot blikket gli ned til hendene hans da han grep etter en av lekebilene. Store hender med brede håndflater. Sterke fingre.

Herregud.

Og et øyeblikk tillot hun seg å fantasere litt, slik en kvinne kan gjøre uten at det betyr noe. I det øyeblikket bøyde hun seg litt til siden og rev ned en liten bilkø.

Bilene ramlet i gulvet, og den skramlende lydene rev henne ut av dagdrømmen. Øynene til mannen som sto der –de var intenst grønne –vendte seg mot henne.

–Au da, sa hun og smilte til ham. Hun lo litt for seg selv mens hun bøyde seg for å plukke opp bilene. –Jeg håper ingen kom til skade.

–Vi har jo en ambulanse her om det skulle bli nødvendig, sa han og la en finger mot den blanke utrykningsbilen som var lakkert i rødt og hvitt, før han bøyde seg ned for å hjelpe henne.

–Takk. Hvis vi får alt på plass igjen før politiet kommer, så får jeg kanskje bare en advarsel, sa hun. Han luktet like bra som han så ut, tenkte hun. Trespon og mannfolk. Hun skiftet stilling, og knærne deres støtte mot hverandre. –Er du her ofte?

–Ja, det er jeg faktisk, sa han og sendte henne et langt, forskende blikk. Hun la merke til det interesserte uttrykket i øynene hans. –Gutter blir aldri for gamle til leker.

–Det har jeg hørt snakk om. Hva liker du best å leke med?

Han hevet brynene. Det var ikke så ofte man støtte på en vakker og litt utfordrende kvinne i en lekebutikk en onsdag ettermiddag. Han var i ferd med å stotre fram et svar, men så gjorde han noe han sjelden gjorde –han snakket uten å tenke seg om først.

–Det kommer an på hvilket spill vi spiller. Hva foretrekker du?

Hun lo og strøk bort en hårlokk som kilte mot kinnet. –Jeg liker alle slags spill og leker –særlig når jeg vinner.

Hun ville reise seg, men han var raskere enn henne. Han strakte ut de meterlange beina og rakte henne hånden. Hun tok imot den og merket til sin glede at hånden var like hard som hun hadde forestilt seg, og like sterk.

–Takk igjen. Jeg heter Kate.

–Brody, sa han og viste henne den lille, blå kabrioleten han hadde i hånden. –Er du interessert i å kjøpe bil?

–Nei, ikke i dag. Jeg snuser bare litt rundt og ser om jeg finner noe jeg liker, sa hun og smilte et flørtende og muntert smil.

Brody måtte ta seg sammen for ikke å lage en plystrelyd. Han hadde opplevd iblant at kvinner la an på ham, men ikke på denne måten. Og han hadde befunnet seg i et selvpålagt avhold fra kvinner i… noe som føltes som altfor lang tid.

–Kate, sa han og lente seg mot en hylle mens han posisjonerte seg i forhold til henne. Merkelig hvordan bevegelsene kom tilbake, hvordan kroppen kunne plukke opp igjen dansen som om den aldri hadde holdt opp med det. –Skal vi ikke…

–Katie. Jeg visste ikke at du var kommet, sa Natasha Kimball og kom løpende gjennom butikken. Hun bar på en diger leke-sementblander.

–Jeg tok med en overraskelse.

–Jeg elsker overraskelser. Men her er den jeg lovet deg, Brody. Den kom inn på mandag, og jeg holdt den av til deg.

–Den er super, sa han. Det flørtende uttrykket hadde blitt til et tilfreds smil. –Den er helt perfekt. Jack kommer til å gå i taket.

–Denne produsenten lager leker som varer. Dette er en leke han kommer til å like i årevis, ikke bare en uke etter jul. Har du møtt min datter? spurte Natasha og la armen rundt livet på Kate.

Brody så opp fra sementblanderen som lå i den åpne esken. –Datter?

Så dette er ballerinaen, tenkte han. Stemte det ikke perfekt?

–Vi møttes i en liten trafikkulykke nå nettopp, sa Kate. Det lille gyset var sikkert noe hun hadde innbilt seg. –Er Jack nevøen din?

–Jack er min sønn.

–Å, sa hun og tok et langt skritt bakover inne i seg. For en type! En gift mann som sto og flørtet med henne. Det spilte ikke noen rolle hvem som hadde innledet flørten. Hun for sin del var jo ikke gift. –Den blir han sikkert glad for, sa hun kjølig og snudde seg mot moren.

–Du, mamma…

–Kate, jeg har fortalt Brody om planene dine. Jeg tenkte at han kunne komme og se på det huset du har kjøpt.

–Hvorfor det?

–Brody er entreprenør. Og en fantastisk dyktig tømrer. Han pusset opp arbeidsrommet til din far i fjor. Og han har lovet å ta en titt på kjøkkenet mitt. Min datter vil ha det beste, la Natasha til med latter i de mørkgylne øynene. –Derfor tenkte jeg selvfølgelig på deg.

–Det setter jeg pris på.

–Nei, det er jeg som setter pris på det, for jeg vet at du gjør kvalitetsarbeid for en rimelig sum, sa hun og klemte armen hans. –Spence og jeg ville bli veldig takknemlige hvis du kunne ta en titt på bygningen.

–Jeg har ikke kommet i hus der ennå, mamma. La oss ikke ha det så travelt. Men jeg oppdaget noe irriterende der borte i huset for en liten stund siden. Den står borte ved inngangsdøren og sjarmerer fletta av Annie.

–Hva… Brandon? Å, hvorfor kan du ikke bare si det! utbrøt Natasha og skyndte seg av sted. Kate snudde seg mot Brody. –Hyggelig å treffe deg.

–Takk i like måte. Ring meg hvis du vil at jeg skal se over bygningen.

–Selvsagt, sa hun og satte den lille lekebilen tilbake på hyllen. –Jeg er sikker på at sønnen din kommer til å elske den sementblanderbilen. Er han enebarn?

–Ja. Jeg har bare Jack.

–Du og din kone har sikkert hendene fulle med ham. Hvis du vil unnskylde meg…

–Moren til Jack døde for fire år siden. Men jeg har hendene fulle med ham, ja. Pass deg i krysset der, Kate, sa han og gikk sin vei med sementbilen under armen.

–Godt parert, hveste hun for seg selv. –Skikkelig godt parert.

Nå fikk hun kanskje stikke en tur ut og se om det var noen valper hun kunne sparke til, bare for å avslutte ettermiddagen på beste måte.

*

Noe av det beste med å drive for seg selv, var at du kunne bestemme selv hva du ville bruke tiden på, syntes Brody. Det var rikelig med ting å bekymre seg over –ansvar, papirarbeid, få løst oppdragene –for ikke å snakke om å sørge for at det fantes oppdrag å løse. Men den ene faktoren veide opp for alle mulige ulemper.

I de siste seks årene hadde han hatt én eneste prioritet.

Den prioriteten het Jack.

Da han hadde gjemt sementbilen under presenningen bak i pickupen, hadde kjørt innom en byggeplass for å se hvordan det gikk, ringt til en underleverandør for å mase om at de måtte huske en spesialbestilling og vært innom en potensiell kunde for å gi et overslag over prisen på et nytt bad, før han dro hjem.

Om mandagene, onsdagene og fredagene gjorde han et poeng ut av å komme hjem før skolebussen stanset i enden av veien. De to andre dagene –og hvis han ikke kunne unngå å bli forsinket –ble Jack levert til familien Skully, der han kunne tilbringe et par timer sammen med bestekameraten sin, Rod, mens Beth Skully holdt øye med de to guttene.

Han skyldte Beth og Jerry Skully så mye, og mest fordi de ga Jack et trygt og hyggelig sted å være når han ikke rakk hjem. I løpet av de ti månedene som hadde gått siden Brody kom hjem til Shepherdstown, ble han nesten daglig minnet på hvor behagelig det kunne være å leve i en småby.

Nå som han hadde passert tretti år, var han forbløffet over den unge mannen som hadde vært ham selv for ti år siden, og som hadde ristet byens støv av føttene så fort han overhodet kunne klare.

Alt hadde ordnet seg til det beste, tenkte han mens han tok den siste svingen på veien hjem. Hvis han ikke hadde flyttet hjemmefra, hvis han ikke hadde vært så sta og så bestemt på å sette spor etter seg et annet sted, ville han ikke ha lært så mye. Han ville ikke ha møtt Connie.

Han ville ikke hatt Jack.

Sirkelen var nesten sluttet. Han hadde kanskje ikke kommet helt på god fot med foreldrene sine ennå, men det gikk framover. Takket være Jack, tenkte Brody. Faren var kanskje fremdeles bitter på  sønnen, men han kunne ikke motstå  sønnesønnen.

Han hadde gjort det rette da han kom hjem. Brody så på skogen som vokste tett på begge sider av veien. Noen få, tynne snøflak hadde begynt å falle fra den blygrå himmelen. De forrevne åsene steg og falt i det fjerne.

Det var et godt sted for en gutt å vokse opp. Det var bedre for dem begge å komme seg vekk fra storbyen, og begynne på nytt på et sted der Jack hadde familie.

Familie som kunne og ville godta ham som den han var, i stedet for å se på ham som en påminnelse om hva som var gått tapt.

Han kjørte inn i veien, stanset og slo av motoren. Bussen ville være her om et par minutter, og Jack kom til å storme ut, løpe bort til ham og sette seg i bilen, og fylle kupeen med historier om alt som hadde skjedd den dagen.

Det var for ille, tenkte Brady, at han ikke kunne dele sine egne historier med en seksåring.

Han kunne ikke akkurat fortelle sin sønn at en kvinne hadde fått blodet til å flyte raskere gjennom kroppen. Det hadde ikke bare vært en svak fornemmelse, men et kraftig støt. Han kunne ikke fortelle at han et øyeblikk hadde vurdert å gjøre noe da det støtet rammet ham.

Det var så forbasket lenge siden.

Og hvorfor ville det nå ha vært så galt? En tiltrekkende kvinne, en som åpenbart ikke hadde noe problem med å ta det første framstøtet. En liten parringsdans, et par siviliserte dater, og deretter litt mindre sivilisert sex. Begge fikk det de ønsket seg, og det gikk ikke ut over noen.

Han bannet for seg selv og gned seg i den anspente nakken.

Det gikk alltid ut over noen.

Men det kunne likevel vært verd å ta sjansen… hvis hun ikke hadde vært den perfekte, bortskjemte datteren til Natasha og Spencer Kimball.

Han hadde gjort noe slikt en gang før, og han hadde ingen planer om å tråkke i salaten enda en gang.

Han visste en hel del om Kate Kimball. Prima ballerina, elsket av sosieteten og populær i kunstneriske kretser. Rent bortsett fra at han heller ville få trukket ut alle tennene –en om gangen –enn å se en hel ballettforestilling, så hadde han blitt rikelig forsynt av den kultiverte klassen i løpet av det altfor korte ekteskapet sitt.

Connie hadde vært én blant millioner. Et naturtalent i en overfladisk og pyntesyk verden. Og likevel hadde det vært krevende. Han ville aldri få vite om de ville klart å skrangle seg videre sammen, men han likte å tro at de hadde greid det.

Selv om han hadde elsket henne, hadde hans ekteskap med Connie lært ham at livet var lettere hvis du klarte deg selv. Og enda lettere for en mann som unngikk alle seriøse affærer med kvinner.

Det var bra at han var blitt avbrutt før han hadde fulgt impulsen og bedt Kate Kimball med ut. Det var bra at han hadde skjønt hvem hun var, før flørten hadde blitt mer alvorlig.

Det var veldig bra at han hadde fått tid til å huske hva som var viktigst for ham. Det å bli far hadde betydd slutten på den arrogante, hensynsløse gutten han hadde vært.

Han hørte den brummende lyden av bussen, og satte seg opp med et smil. Det var ingen andre steder i verden der Brody O’Connell heller ville være enn akkurat her, akkurat nå.

Den store, gule bussen stanset opp mens lysene blinket. Sjåføren vinket muntert til ham. Brody vinket tilbake og så på det lille lynet som kom som skutt ut av døren på bussen.

Jack var en kompakt gutt, bortsett fra de store føttene. Det ville ta noen år før resten av kroppen passet til dem. Borte i enden av veien la han hodet bakover og prøvde å fange et snøflak på tungen. Ansiktet hans var rundt og blidt, øynene grønne som farens, og munnen hadde fremdeles den uskyldige, barnlige buen.

Brody visste at når Jack dro av seg den røde skiluen –og det kom han til å gjøre så snart han fikk anledning –ville det lysblonde håret stå opp i pigger som fikk ham til å minne om en solsikke.

Kjærligheten strømmet gjennom Brody mens han så på sønnen, den fylte ham som en stormflo.

Så gikk døren til pickupen opp, og den lille gutten kløv inn, en ivrig valp med litt for store poter.

–Hei, pappa! Det snør! Kanskje det blir tre meter snø, og da kan vi ikke dra på skolen, og da kan vi bygge masse snømenn på tunet, og dra og ake, sa han og gynget på setet. –Kan vi det?

–Så snart det er kommet tre meter snø skal vi begynne å bygge masse snømenn.

–Lover du?

Det å love noe var en alvorlig sak. –Det lover jeg.

–Flott! Vet du hva?

Brody startet motoren og kjørte oppover veien. –Nei, hva da?

–Det er bare femten dager igjen til jul, og miss Hawkins sier at i morgen er det bare fjorten dager, og det er bare to uker.

–Det vil vel si at femten minus en blir fjorten.

–Å ja? sa Jack med store øyne. –Men det er jul om to uker, og bestemor sier at tiden flyr, så det er nesten jul nå.

–Nesten, sa Brody og stanset bilen utenfor det gamle, treetasjes våningshuset. Før eller siden skulle han få pusset opp hele huset. Kanskje når han ble pensjonist.

–Så hvis det nesten er jul nå, kan jeg få en presang?

–Hm, sa Brody og spisset leppene. Han rynket pannen som om han tenkte nøye over saken. –Det var en godt forsøk, Jacks. Veldig bra. Men nei.

–Æsj.

–Æsj, gjentok Brody i den samme sørgmodige tonen, før han lo og snappet opp sønnen fra setet. –Men hvis jeg får en klem av deg, så skal jeg lage O’Connells utrolige magiske pizza til middag.

–Ok, sa Jack og la armene rundt halsen på   faren.

Og Brody var kommet hjem.



Til guttene mine

